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SCHEDULE

FRIDAY 30,06

From 12.30 on

Meetingpoint @ Hoalles de  Schaerbeek (Rue
Royale Ste Marie 22, 1030 Brussels)

Lunch offered by Brussels 2030

14.00 - 17.00

Cocreation lab The Street is our stage
International gquests participate

Session will take p|oce moin|y in Enghsh (with extra

discussion tables in FR &amp; NL)

17.30 - 18.00
Walk from Halles to Zinneke
18.00 - 21.00

Dinner @ Zinneke (13 Place Masuiplein, 1000
Brussels)

100% Vegetarian dinner, offered by Zinneke -
(p|eose inform us of any diefory restrictions)

Informal meeting with the international guests

ﬂ

«  Discussion on the ‘future’ of the plotform:
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how/when do we meet? (in)?ormd p\o‘r{orm?
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other partners  ?  what about creating

‘something’ together - Zinneke 20247 .
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SCHEDULE

SATURDAY 01/07

9.30
Meeting @ MetX (Rue De Lenglentierstraat 20,
1000 Brussels)
10.00
Introduction @ MetX
10.30
Walk through Brussels
o Encounter with the Brussels context
. Everybody br\'ngs three images (or objec‘rs) fo
present themselves and  their organisation.
Focus on participatory events in pub\\c space /
urban context
13.00
Lunch @ Royal Library (KBR) Bd de I'Empereur
4, 1000 Bruxelles
« Second part of our walk
16.00
Wrap up session @ Gare Maritime - Avenue du
Port/Havenlaan 86¢ B-1000
Brussels (Tour & Tox'\s)
End of the ‘official’ program
16.30
possibility to wvisit * Bildy Home Rebellion
(performance of Einat Tuchmann) @ Gare

Maritime
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INFOS

PRACTICAL INFO

Hotel

Hétel Siru  (Kruisvoartenstraat 2/ Rue des
Croisades 2 - 1210 Brussel)

Smin walk from North Station (frain/tram)

2min walk from Rog\'er (Trom/mefro)

Contact Zinneke:
Leen De Spiegelaere (+32 478 48 95 70)
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THE PARTICIPANTS

ERND
VANDERH

I'm the fresh general manager of MetX.

Before starting at MetX | worked in the more
traditional Brussels arts and culture scene <O
museum, pub\'\c \\'brory/ music  venue and
per{ormmg orfs).

The last months I'm emerging myseH in the MetX
universe, in %ybrid music  and parficipative
performances.

This international meefing is « wonderful
opporfunity fo be brood\y msp\red fo sfrengﬂﬁem
MetX for the future.
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METX MOVING MUSIC



THE PARTICIPANTS

VITAL
SCHRAENEN

Vital Schraenen is a creative jock of all trades and

one of the artistic coordinators at MetX. Mainly
active in the circuit of pro{essiono\ theatre, he
works as a director, actor, p\oywright
scenogrophen set and \lgh‘r designer and
pedagogue. He also  coordinates urban and
participatory  events,  like  Zinneke  Parade,
Cantania/Bozar, Dia de Muertos and Féte de la

Musique

METX MOVING MUSIC
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[OVING MUSIC

MetX is a producﬁon house made for and by
musicians. In close collaboration with artists coming
from the most different hom’zons/ we create or\'gmo\
reperfoires ond music bands. Our mission s
twofold: ﬁrsﬂy/ we produce and promofe groups
like Sheikhs Shikhats & B'net Choobi, BRUITAL,
Remork & Karkaba or Fanfakids. Secondly, we
share the repertoires and  knowledge of our

musicians for others to build on it.

Our acoustic universe integrates elements from
both the Western jazz and improvisation culture as
from Urban Ethno, traditional music sustained by
the different cultures you can find in a mefropo\e
like Brussels. Once merged with mutual respect by
our musicians, this artistic material can evolve into
a completely new musical culture. Sometimes loud,
sometimes soH/ sometfimes beouﬂ?u\, sometimes

ugly. Never smooth. Always exciting.

www.metx.be

METX MOVING MUSIC



THE PARTICIPANTS
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| feel at home in an intercultural environment
where | can network and bring people together
Hﬂrough sociocultural interactions to ensure that
bridges can be built with that personal touch and
personal enthousiasm. Carpe Diem and make our
p\oce on earth o better p\oce to be. If you tell me, |
will listen. If you show me, | will see. But if you let

me expem’emce, ‘ '\fv’\‘ ‘QOHW

PARK

POETIK



ABOUT

PAR
POETIK

Park Poétik: mediation & participation

With Park Poétik, we want to rod\’COH\/ chonge the
way we mediate the publicl We no longer ask the
pub\\c to come to us, but we go to the pubhc where
Hﬂey are.. in the streets, in the squares, in the
neighbourhoods, reody fo exp\ore and deve\op the
value of the encounter to the maximuml

To this end, we want to rodico”y chomge our
workmg methods towards more and more

parficipative processes.

Our own ecosystem

For this we want fo rodico“y chonge our workmg
methods towards more and more participatory
processes. We are setfing up a network of
Dreamcatcheurs who Togeﬂﬂer dream and create
Park Poétik. This network is made up of artists,
associations, vo\umeers, residents and  cultural
structures from both mumc'\po\\ﬁes These actors
are orgomsed into work cells occordmg to the
projects Hﬂey want fo create.

The role of Park Poétik is to coordinate this
network in order to facilitate the realisation of the
dreams and wishes of the inhabitants. Togefher
with  the multitude of parfners, we want fo
rediscover the pcﬂhs of posswb\’\ﬁy and coordinate
Hﬂem; we want fo act as a facilitator and let

organisations, artists and residents partficipate

www.parkpoetik be

PARK

POETIK



THE PARTICIPANTS

T 7T 1
— |~
1 .1 41 4

DE SPIE

Leen De Spiegebere holds a Master degree in

[T

Roman Longuages &  Theatre  Sciences.  She
started  her career in Brussels in the artistic
laboratory Bains Connective. From 2009 until 2018
she coordinated the Brussels Kuns‘renover|eg /
Réseau des Arts & Brueres, a network of more
than 100 Brussels based cultural organizations.
Brussels and the urban & cultural challenges linked
to if, became the core of her pro{esswono\
ambitions. After 4 years of coordmoﬂng MetX, a
music produc‘rion house, she recemﬂy started as

General Coordinator of Zinneke.

L1

ZINNEKE



ABOUT

ZINNER

Brussels, our cﬁy“ The p|oce where we live, work, or

L1

occosw’onoHy pass ‘rhrough Under constant tension,
Brussels is buzzmg with divers‘wy/ thanks to its many
different inhabitants and meighborhoods, which are
all special in their own way. But Brussels can also
be ‘rough in the way it excludes peop\e. We want
to contribute as much as poss'\b\e fo findmg a
p\oce for everyone, so that we can make the city
Togeﬂwer,

Makmg a city fogefher, by inventing alternatives to
individualism  and  competition.  This  means
experimenting, courting difference, overcoming our
mutual fears, and rising fo the cho”enge of
conﬂic’ring ideas. It also means imagining @
common ground, based on newly forged bonds.
Zinneke unites residenfs, users, associations, schools
and artists from Brussels and beyond. Together, we
organize creafive, H\'ghfquomy projects in a spirif of
curiosity and tenderness towards all  humans.
Zinneke wants to  meet social and cultural
c%o“enges orﬁsﬁco”y and co\|ecﬂve|y, by stirring up
the pub\\’c space in its own colourful way. Daring,
and oHowmg peop|e fo express themselves.

Se‘rﬁmg each other in motion, Ce\ebraﬁng sohdarﬁy,
with a sense of reve\ry. Fee\img alive, Toge‘rherl
More than a porode/ Zinneke wants to be a p\oce
of encounters, a hoppy \obormory for inventions
made side by side.

For over more than 20 vyears, Zinneke has been
joy{tu invitfing everyone

fo set out on a |\'v‘mg adventure.

Www.zinneke.org

ZINNEKE



ABOUT

KRUNSTENPUNT
FLANDERS ARTS INSTITUT.

Flanders Arts Institute is the pro{essiono\ arfs -
support cenfre for three discip\mes- the visual arts, _

”’We performmg arts Oﬂd C‘OSS\CO‘ music ’:Of OH V\/}’WO

work in the arts, Flanders Arts Institute aims to be - ‘
- .\

an inspiration, an available and reliable source of

L 1]

kmow\edge, o data provider ond fact-checker, a

source of support, a facilitator and an innovator

www.kunsten.be

KUNSTENPUNT



THE PARTICIPANTS

AMY
GOUWEN

Amy (born in the UK but hvimg in the

Netherlands) previously worked as City and Arts
Curator at Onomatopee in Eindhoven and is an
alumnus of the Utrecht University Arts and Society
programme where she researched the re\oﬁonship
between art and the commons. Amy continues to
be fascinated b\/ the p\'vofo\ role community arfs
p\oys in shgp\’ng society and is therefore excited to
start working towards the Open Call for ICAF
2023 and to begin talking with community arts

practifioners from all around the world.

ICAF



ABOUT

ICAF

ICAF is @ mu\h—frojedory/ international program
We are at once a dig'ﬁo\ p\oﬁorm/ a g\obo\
nefwork ond, every three years, an international
festival that emerges in Rotterdam, Showcosimg
community arfs organisations, pro{essiomo\s, and
practices from across the world. ICAF's main goal
is to offer space for reflection and deve\opmenf of
the community arts movement, \ochy/ moﬂonQHy,
and mfemoﬁono\\y.

We do that not om\\/ Through our p\oﬁorm and
festival, but also by producing summer schools,
artist-in-residencies and new-makers frajectories
We are re\oﬁonshp—bosed peop\e and @
re\oﬁomshpfbosed organisation In the centre of
everyﬂm’ng we do are our reciproco\ connections
with  artists, groups, aond thinkers within  the
community arfs field. Therefore we make it our
do'\\y job to nurture this expondimg and vibrant
network

At ICAF you can explore unique, community-based
art projects, engage in debates and discourse from
across the field, and meet ﬁ\gh\y engoged artists
and enthusiasts who make it their doi\y endeavour
fo bmdge the distance between wor\ds/

communities, and people from all walks of life.

www.icafrotterdam.com

ICAF



THE PARTICIPANTS

JOHANNA

-’
My name is JOhOﬂﬂO Oﬂd ‘ am d Germom

connected to Czech Republic via EU programs
(Comemus, Erasmus) since my feens, |\’vmg in
Prague since 2011 with my Czech husband and

3 kids.

Educated in po\\"rico\ sciences and  Eastern
European Studies, | work for a small Czech-
German non—proﬁf organizatfion as a coordinator
of educational trips fo Prague for student

and adult groups, focusmg on %isfory related
programs and meetings with locals.

| fell in love with the Velvet Carnival Parade from
the begmmng and ocﬁve\y partficipate

since 2091, when | started  supporting  the
coordination of the workshops, preparations, and

realization.

THE VELVET CARNIVAL
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The PARADE

the annual Velvet Carnival on November 17 th

T CARNIVAL

L1

L1

The Velvet Carnival is a masked satirical porade
of NGOs and civic groups, which strives to
reanimate the way events of the Velvet Revolution
in November 1989 are remembered and
commemorated since 2012, The participants
embody pressing social and po\\hco\ issues by

using oversized masks, allegorical constructions and
satirical pomph\ets. The Velvet Carnival

procession comprises approximately  120-350
active participants and as much as 13

initiatives (depending on yeor5>

The porode takes p\ece in the center of Prague
onnuoHy at the occasion of the celebration of

the fall of the communist regime which, thanks to
its overall non-violent Chomcfer/ was

nicknamed the Velvet Revolution. Instead of just
mosfo\gica”y laying wreaths or %o\dmg

often aggressive  extremist demonstrations, the
Velvet Carnival offers an alternative way to
celebrate the ocqu\red freedom in a Sopﬁishcoted
and joyous manner which creates space

for the critical reflection of the actual social fopics.
[he satirical approach and the language

of theatre allow us to look at complex societal

issues from a point of view that we often do

not have access to in our everydoy lives

www.sametoveposviceni.cz

The Velvet Carnival draws inspiration from the
Swiss carnival tradition, the world-famous

Fasnacht of Basel Fasnacht, which lasts three doys
and three mg%fs/ is a beloved annual

d\'sp\ay of how society reflects upon ifs current
sifuation in a way that is both fun and
sophisﬂcofeo It m'\gm be understood as an
important purifying ritual for the city. The Velvet
Carnival also strives for such catharsis and likewise
creates an opportunity for artists,

musicions, activists, students, and other peop\e fo

meet and cooperate
THE VELVET CARNIVAL
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Mélanie Fioleau has been deve|oping cultural and

L1

cooperative projects for almost 15 years. Deep|y
committed  to promoting popu\or culture, she
deve\ops the notion of cultural righ‘rs ’rhrough the
dynomics of associations. A groduo‘re of the
Master's programme in Cultural Projects in the
Public Space at Panthéon-Sorbonne University, she
trained in cooperafive tools with the teams behind
the artistic and parficipatory projects of the Oltre
in Bo\ogno (Ho|y> and the Zinneke Parade in
Brussels (Belgium). She co-founded the association
La Fabrique des impossibles, which works in
various work\’ngfc\oss neighbourhoods in north-east
Paris and Seine-Saint-Denis, and coordinated it for
five years. Now president of the association, she
coordinates  Les Chaudronneries, a  third-party
cultural centre in Montreull (95). Her practices,
which combine cuHure, urban po|\'cies, the social
economy and the Europeon dimension, mean that
she s regu\or\y involved as o frainer with the
European Agency for Cultural Management in
Paris and Artes in Nantes. She is also an active
member of the Banlieues copifo\es collective, which
advocates Chomgmg representations of suburbs and

popu\or cultures.

LA FABRIQUE DES

IMPOSSIBLES
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ALIZEL
NOGU

General  coordinator  of  the Fobr'\que des

L1

Impossibles for the past 4 years, Alizée supports,
deve\ops and monitors cooperative cultural projects

linked to issues of territorial p\omm’ngv

With a degree in Political Science and Urban
P\onmng/ and a Masters in Cultural Projec‘rs in the
Public Space from Panthéon-Sorbonne University,
she pays porﬁcu\or attention to cultural urban
p\onmng and the way in which cultural initiatives
enable local peop\e to take back control of their
\\'v'\ng environment. She is deep\y involved in the
promotion of popular culture on a European scale,
and s por‘ricu\or\y interested in the notion of
cultural urbanism as a way of designimg liveable

territories made for and by local peop\e.

R-PORT

v

LA FABRIQUE DES

IMPOSSIBLES



ABOUT

LA FABRIQULE DES IMPOSSIBLES

The Fabrique des Impossibles  implements
cooperative and cultural projects that contribute o
local deve|opment Through artistic workshops,
popu\or events, and cultural support initiafives, it
explores public space, urban change, and societal
dynomics as an actfive parficipant in cify—moking.
Operating in Seine Saint-Denis and the northern
region of Paris, the association has collaborated
with various local stakeholders for over a decode,
p\ocmg por’mership and collective dynomics at the
core of its mission. By odvocoﬁng for @
transformative cultural vision, the association ohgns
with the opprooch to cultural righ’rs and facilitates
experimentation with the concept of the commons,
embracing the unique characteristics of a specific

community and its residents.

www.lafabriquedesimpossibles.com

LA FABRIQUE DES IMPOSSIBLES



REG
GRUSON

FILM, PHOTOGRAPHY &amp; DESIGN

"Because there is no EELT without visuals.”

Reg s respomsw’b|e for the looks and visudl
expressions of EELT. He develops and builds the
Typico\

EELT conversation pieces with which EELT builds
connections between peop\e in pub\ic space.

Reg holds « degree in grophic arf, painting, art
education and art history. Currently Reg is part
fime

lecturer Film ond Editing at Koning Willemn |
College, Den Bosch, Netherlands.

EELT



THE PARTICIPANTS
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ARTISTIC &amp; GENERAL MANAGEMENT,
CONCEPTS, AND DIRECTING

”HQOH/ mmd, Honds/ imagination, your talent and a

(1]

b\g guestion: we connect them ot EELT”

Monique initiated  EELT  Theatre Collectief in
2010. More then 1000 amateur artists partficipated
since

then and many art pro{essionok have become part
of the EELT network since then.

Monique holds a degree in sculpture, ceramics, art
history and creative problem solving. She is @
Master of Arts in Per[ormmg Public Space.
Monique curremﬂy works part time as a des'\gner of
new

Art Education af Fontys School of Fine and
Performing Arts, Fontys  University of applied
Science,

Ti\burg/ Netherlands.

EELT



ABOUT

EELT

EELT is a theatre collective of proFession(ﬂs from
music, Theoﬁen ﬁ\m, visual arts, and education.
EELT believes in an inclusive society where taboos
can be discussed, and everyone deserves to be in
the

spoﬂigh‘r. Therefore, our mission is fo involve as
many peop\e as possib\e in creafive processes and
artistic producﬂons in an accessible way. Therefore
the pubh’c space is our stage. Our producﬂons
revolve around aspects of our lives that either
Toughen or soften our souls. A societal prob\em
offered by a parfner such as an institution or
government, s the starting  point of all our
producﬁons‘

FELT is a supp\ier of creative energy, comm’buﬁng

to a more beautiful and positive world.
Projects we've worked on
Sibelius at the Front Door. Theatre walk Nearby.

Leatblower Symphony. Creative Saloons

www.eeltweb.nl

EELT



THE PARTICIPANTS

OLIVIA
FURNESS

Olivia is o musician and per{ormen arts producen

educator and Creative Director of Oi Musica - @
vibrant music organisatfion with a social purpose
Based in Edinburgh (Scotland), Oi Musica uses
the music of street bands to brmg peop\e and
communities Togeﬂﬂen with the aim of broodenmg
parficipation in music

Olivia is o firm believer in music’s power fo make
change. As a producer, she has created a wide
variety of projects that combine profesyono\ artists
workmg with communities, nonfpro{esswomo\ p\oyers/
young peop\e and more - o\woys with the aim of
opening up new opporfunifies. She founded and
Co-Directed  Glasgow's Encontro  Street Band
festival  from 2017-2019, which brought 500+
performers to Glasgow's streets for an exciting
weekend of outdoor music and dance.

As a musician, Oli has two decades' experience in
wrifing, recordmg and per{ormmg live. She came to
music as an adult via non-formal routes - starfing
out as a participant, deve\opmg a love of
percussion and  then fo%ng up clarinet again
(which she had learned br\'eﬁy at schoo\)v She went
on to co-found Orkestra del Sol in 2004, which
became o criﬂco”y acclaimed international fouring

street band, playing all over the UK, Europe, Indiq,
China and Australio.

(O]

MUSICA



OI MUSICA

Oi Musica is an artist led organisatfion, run by
Olivia with her husband Marcus Britton - brass
specialist, band leader, composer and inclusive
music educator. Oi Musica aims to broaden
perceptions of what music is for, where it should be

per{ormed and who gefs fo p\oy it

www.oimusica.co.uk

(O]

MUSICA
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